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ANORDNUNG NR. 43/2026 ORDINANZA N. 43/2026

Gegenstand:
Durchgehende  Schließung  der  Forststraße  zur
Penaudalm oberhalb Sennhof 

Oggetto:
Chiusura totale  della strada forestale  per  la  malga
Penaud sopra il maso Sennhof

Der Bürgermeister Il Sindaco

Nach  Einsichtnahme,  in  das  Ansuchen  vom
28.09.2026,  der  Firma  Hofer  Tiefbau  GmbH  aus
Prad  am  Stilfserjoch,  mit  welchem  um  die
Genehmigung der  Schließung der  Forststraße zur
Penaudalm  ober-halb  Sennhof  aufgrund  der
Ausführung  der  Arbeiten  für  das  Bauvorhaben:
„Erneuerung  der  Trinkwasser-leitung  Penaud
Quellen  -  Trinkwasserspeicher  Karthaus“  ersucht
wird;

Vista la domanda in data 28/09/2026, della ditta Hofer
Tiefbau  Srl  di  Prato  allo  Stelvio,  con  la  quale  viene
richiesto  l’approvazione  della  chiusura  della  strada
forestale per la malga Penaud sopra il maso Senn per
l’esecuzione dei lavori per l’opera “Rinnovamento della
rete idrica sorgenti Penaud - serbatoio d'acqua potabile
Certosa”;

festgestellt,  dass  es  zu  gefährlich  ist,  wenn
gleichzeitig  auch  Fahrzeuge  diese  Forststraße
benützen;

constatato  che  è  troppo  pericoloso  se  nello  stesso
tempo anche veicoli usano questa strada forestale;

nach  Einsichtnahme  in  die  Art.  6  und  7  der
Straßenverkehrsordnung,  sowie  in  den  Kodex  der
örtlichen  Körperschaften der  Autonomen  Region
Trentino-Südtirol;

visti  gli  art.  6  e  7  del  Codice  della  Strada  nonché  il
codice  degli  Enti  locali  della  Regione  Autonoma
Trentino-Alto Adige;

KRAFT der ihm verliehenen Befugnisse; IN VIRTÙ dei poteri conferitogli;

ordnet an o r d i n a

1.  das  durchgehende  Durchfahrtsverbot (auch
Samstag und Sonntag) für die Forststraße Richtung
Penaud  oberhalb  Sennhof  ab  Donnerstag,  den
01.10.2026 bis Freitag, 23.10.2026;

1.  il  divieto  continuo  di  transito  (anche  sabato  e
domenica) per la strada forestale per la malga Penaud
sopra il maso Senn dal giorno giovedì, 01/10/2026 fino al
giorno venerdì, 23/10/2026

2.  Diese  Anordnung  wird  der  Öffentlichkeit  mittels
Anbringung  der  vorgeschriebenen  Beschilderung  und
mittels Veröffentlichung an der  digitalen Amtstafel der
Gemeinde bekannt gegeben.

2.  La  presente  ordinanza  verrà  nota  al  pubblico
mediante  installazione  della  prescritta  segnaletica
stradale e mediante affissione all'albo comunale digitale
del comune.

3.  Die  ausführende  Firma  ist  verpflichtet,  die
notwendigen  Schilder  und  Absicherungen  im  Sinne
dieser Anordnung anzubringen.

3.  La  ditta  esecutrice  è  tenuta  di  apportare  la
segnaletica  necessaria  ai  sensi  della  presente
ordinanza.

4.  die  Organe der  öffentlichen  Sicherheit  werden mit
der Überwachung dieser Anordnung beauftragt.

4.  le  forze  dell’ordine  vengono  incaricati  con  la
sorveglianza della presente ordinanza.

Schnals, den 30.09.2026 Senales, lì 30/09/2026

DER BÜRGERMEISTER – SINDACO
 Peter Grüner – digital signiert/firmato digitalmente
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